
WDE - 1 - L. 28.774/1

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
26 januari 1999 door de Minis-
ter van Sociale Zaken verzocht
haar van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van
artikel 54 van het koninklijk
besluit van 28 november 1969
tot uitvoering de wet van
27 juni 1969 tot herziening de
besluitwet van 28 december
1944 betreffende de maatschap-
pelijke zekerheid der arbei-
ders", heeft op 29 april 1999
het volgende advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première cham-
bre, saisi par le Ministre des
Affaires sociales, le 26 jan-
vier 1999, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal " modifiant l’article 54
de l’arrêté royal du 28 novem-
bre 1969 pris en exécution de
la loi du 27 juin 1969
révisant l’arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travail-
leurs", a donné le 29 avril
1999 l’avis suivant :
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STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP

Het om advies voorgelegde ontwerpbesluit strekt

ertoe het bedrag van de forfaitaire vergoeding te verhogen,

waartoe de werkgever is gehouden wanneer hij aan de Rijks-

dienst voor Sociale Zekerheid niet de vereiste kwartaal-

aangiften en bijlagen binnen de voorgeschreven termijn laat

geworden.

De wijziging die het ontwerpbesluit daartoe beoogt

aan te brengen in artikel 54, tweede lid, van het koninklijk

besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van

27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van

28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid

der arbeiders, vindt een voldoende rechtsgrond in artikel 29

van de voormelde wet van 27 juni 1969.

Artikel 29 van de wet van 27 juni 1969 bepaalt

immers dat de werkgever die de aangifte van de verschuldigde

socialezekerheidsbijdragen niet binnen de reglementaire

termijnen doet geworden, aan de Rijksdienst voor Sociale

Zekerheid een vergoeding verschuldigd is, waarvan het bedrag

en de voorwaarden inzake toepassing bij koninklijk besluit

worden vastgesteld.

.../...
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ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

Aanhef

1. Met toepassing van artikel 5, 2˚, van het konink-

lijk besluit van 16 november 1994 betreffende de admini-

stratieve en begrotingscontrole moet het ontwerp tevens voor

akkoord aan de Minister van Begroting worden voorgelegd (1).

2. In het vijfde lid van de aanhef van het ontwerp,

zoals het om advies is voorgelegd, vermelde men de datum van

beraadslaging van de Ministerraad, zijnde 22 januari 1999.

3. Het zesde lid van de aanhef van het ontwerp, zoals

het om advies is voorgelegd, redigere men als volgt :

"Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven

op 29 april 1999, met toepassing van artikel 84, eerste lid,

1˚, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;".

Artikel 1

Men schrijve : "... betreffende de maatschappelijke

zekerheid der arbeiders, vervangen bij het koninklijk

besluit van 15 mei 1973, worden de woorden ...".

(1) Tenzij hiervoor vrijstelling is gegeven met toepassing
van artikel 9 van hetzelfde koninklijk besluit.

.../...
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Artikel 2

Men redigere artikel 2 in de Nederlandse tekst als

volgt :

"Art. 2 . - Dit besluit treedt in werking op de eerste dag

van het kwartaal dat volgt op dat waarin het is bekend-

gemaakt in het Belgisch Staatsblad".

------------------
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PORTEE ET FONDEMENT LEGAL DU PROJET

L’arrêté en projet soumis pour avis vise à majorer

l’indemnité forfaitaire à verser par l’employeur qui ne

transmet pas les déclarations trimestrielles requises ainsi

que leurs annexes à l’Office national de sécurité sociale

dans le délai prescrit.

La modification que l’arrêté en projet entend

apporter à cet effet à l’article 54, alinéa 2, de l’arrêté

royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du

27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944

concernant la sécurité sociale des travailleurs trouve un

fondement légal suffisant à l’article 29 de la loi du

27 juin 1969 précitée.

L’article 29 de la loi du 27 juin 1969 dispose en

effet que l’employeur qui ne fait pas parvenir la déclara-

tion des cotisations de sécurité sociale dues dans les

délais réglementaires est redevable à l’Office national de

sécurité sociale d’une indemnité dont le montant et les

conditions d’application sont fixés par arrêté royal.

.../...
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EXAMEN DU PROJET

Préambule

1. En vertu de l’article 5, 2˚, de l’arrêté royal du

16 novembre 1994 relatif au contrôle administratif et

budgétaire, le projet doit être également soumis à l’accord

du Ministre du Budget (1).

2. Au cinquième alinéa du préambule du projet soumis

pour avis, il convient de mentionner la date de la délibéra-

tion en Conseil des ministres, à savoir le 22 janvier 1999.

3. Il convient de rédiger le sixième alinéa du

préambule du projet soumis pour avis de la manière suivan-

te :

"Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 29 avril

1999, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1˚, des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;".

Article 1er

On écrira : "... concernant la sécurité sociale des

travailleurs, remplacé par l’arrêté royal du 15 mai 1973,

les mots ...".

(1) A moins qu’une dispense ne soit accordée conformément
à l’article 9 de ce même arrêté royal.

.../...
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Article 2

On rédigera l’article 2 du texte néerlandais comme

suit :

"Art. 2 . - Dit besluit treedt in werking op de eerste dag

van het kwartaal dat volgt op dat waarin het is bekend-

gemaakt in het Belgisch Staatsblad".

-------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren D. VERBIEST,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door Mevr.
A. VAN MINGEROET, adjunct-
referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par Mme
A. VAN MINGEROET, référendaire
adjoint.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS D. VERBIEST


